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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

waarbij wordt gevraagd dat België  
de EU-Armenië-top en de top  

van de Europese Politieke Gemeenschap  
in Jerevan in mei 2026  

benut om het vredesproces tussen  
Armenië en Azerbeidzjan te versterken

visant à ce que la Belgique  
mette à profit les Sommets UE-Arménie et  
de la Communauté politique européenne  

à Erevan, en mai 2026,  
pour renforcer le processus de paix  

entre l’Arménie et l’Azerbaïdjan

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

Amendementen Amendements

Voir:

Doc 56 1347/ (2025/2026):
001:	 Proposition de résolution de M. De Maegd et consorts.

Zie:

Doc 56 1347/ (2025/2026):
001:	 Voorstel van resolutie van de heer De Maegd c.s.
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N° 1 de M. De Maegd et consorts

Considérant A.4

Compléter ce considérant par les mots suivants:

“, dans lequel l’ouverture de la section consulaire de 
l’ambassade de Belgique à Erevan a été mentionnée 
pour la première fois, ce qui fut également annoncé 
le 11 février 2026 par M. Maxime Prévot, ministre des 
Affaires étrangères.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement indique pourquoi la résolution 
de juillet 2025 était importante.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

Nr. 1 van de heer De Maegd c.s.

Considerans A.4

Deze considerans aanvullen met de volgende 
woorden:

“, waarin de opening van de consulaire afdeling bij 
de Belgische ambassade in Jerevan voor het eerst 
werd vermeld, iets dat eveneens op 11 februari 2026 
werd aangekondigd door de minister van Buitenlandse 
Zaken, de heer Maxime Prévot.”

VERANTWOORDING

Dit amendement verduidelijkt waarom de resolutie 
van juli 2025 belangrijk was.
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 N° 2 de M. De Maegd et consorts

Considérant L

Remplacer ce considérant par ce qui suit:

“L. considérant que la déclaration conjointe faite à 
l’issue de la 6e réunion du Conseil de partenariat UE–
Arménie, le 2 décembre 2025, réaffirme l’attachement 
commun à la démocratie, aux droits humains et à l’État 
de droit, ainsi que le soutien de l’Union européenne aux 
réformes et à la résilience de l’Arménie;”

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un amendement technique.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

Nr. 2 van de heer De Maegd c.s.

Considerans L

Deze considerans vervangen als volgt:

“L. gelet op de gezamenlijke verklaring na afloop van 
de 6e bijeenkomst van de Partnerschapsraad tussen de 
Europese Unie en Armenië van 2 december 2025, ter 
bekrachtiging van de gemeenschappelijke verknocht-
heid aan de democratie, de mensenrechten en de 
rechtsstaat, en van de steun van de EU aan de hervor-
mingen en de veerkracht van Armenië;”

VERANTWOORDING

Dit is een technisch amendement.
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 N° 3 de M. De Maegd et consorts

Considérant P/1 (nouveau)

Insérer un considérant P/1 rédigé comme suit:

“P/1. considérant que quatre prisonniers armé-
niens du Haut-Karabakh ont été remis à l’Arménie le 
19 janvier 2026;”

JUSTIFICATION

Actualisation du texte.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 3 van de heer De Maegd c.s.

Considerans P/1 (nieuw)

Een considerans P/1 invoegen, luidende:

“P/1. overwegende de overdracht aan Armenië van 
vier Armeense gevangenen uit Nagorno-Karabach 
op 19 januari 2026;”

VERANTWOORDING

Bijwerking van de tekst.
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 N° 4 de M. De Maegd et consorts

Considérant Q

Remplacer ce considérant par ce qui suit:

“Q. considérant que la capitale de l’Arménie ac-
cueillera, les 3 et 4 mai 2026, le huitième Sommet de 
la Communauté politique européenne, qui constitue 
un rendez-vous majeur, à haute portée politique et 
sécuritaire;”

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un amendement technique.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 4 van de heer De Maegd c.s.

Considerans Q

Deze considerans vervangen als volgt:

“Q. overwegende dat de hoofdstad van Armenië 
op 3 mei en 4 mei 2026 gastheer is voor de achtste 
Top van de Europese Politieke Gemeenschap, een 
belangrijke bijeenkomst met een grote draagwijdte op 
het vlak van beleid en veiligheid;”

VERANTWOORDING

Dit is een technisch amendement.
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 N° 5 de M. De Maegd et consorts

Considérant R

Remplacer ce considérant par ce qui suit:

“R. considérant que, le 5 mai 2026, s’y tiendra un 
Sommet UE-Arménie, offrant une fenêtre d’opportunité 
importante pour consolider l’ancrage européen de 
l’Arménie;”

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un amendement technique.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 5 van de heer De Maegd c.s.

Considerans R

Deze considerans vervangen als volgt:

“R. overwegende dat er op 5 mei 2026 een topont-
moeting tussen de EU en Armenië zal plaatsvinden, die 
een belangrijke kans biedt om de Europese verankering 
van Armenië te versterken;”

VERANTWOORDING

Dit is een technisch amendement.



71347/002DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 6 de M. De Maegd et consorts

Considérant U (nouveau)

Insérer un considérant U rédigé comme suit:

“U. considérant que l’Assemblée nationale de la 
République d’Arménie a adopté, le 26 mars 2025, une 
loi engageant le processus visant l’adhésion éventuelle 
de la République d’Arménie à l’Union européenne, 
par laquelle l’Arménie manifeste son attachement aux 
valeurs européennes, aux réformes démocratiques et 
à une intégration politique et économique accrue avec 
l’UE, et que cette loi peut être considérée comme 
une étape importante sur la voie de l’intégration euro-
péenne et comme un signe de l’engagement de ce 
pays à respecter les normes de l’UE et les principes 
démocratiques;”

JUSTIFICATION

Réaffirmation de l’attachement de l’Arménie aux valeurs 
et ambitions européennes.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 6 van de heer De Maegd c.s.

Considerans U (nieuw)

Een considerans U invoegen, luidende:

“U. overwegende dat de Nationale Assemblee van 
de Republiek Armenië op 26 maart 2025 een wet heeft 
aangenomen waarmee het proces voor een mogelijke 
toetreding van de Republiek Armenië tot de Europese 
Unie in gang is gezet, waarmee Armenië blijk geeft van 
zijn inzet voor de Europese waarden, democratische 
hervormingen en een verdere politieke en economische 
integratie met de EU en die als een belangrijke stap op 
weg naar Europese integratie en als een teken van het 
land haar inzet voor de EU-normen en democratische 
beginselen kan worden beschouwd;”

VERANTWOORDING

De gehechtheid van Armenië aan de Europese waarden 
en ambities herbevestigen.
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 N° 7 de M. De Maegd et consorts

Considérant V (nouveau)

Insérer un considérant V rédigé comme suit:

“V. considérant que l’Arménie et l’Union européenne 
ont adopté un agenda stratégique global de partena-
riat entre l’UE et l’Arménie, définissant des priorités 
ambitieuses de coopération dans les domaines de la 
gouvernance, du développement économique, de la 
réforme du système juridique, des droits humains et 
des contacts entre les peuples, et pouvant servir de 
base à une coopération renforcée et à une intégration 
européenne accrue;”

JUSTIFICATION

Réaffirmation de l’attachement de l’Arménie aux valeurs 
et ambitions européennes.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 7 van de heer De Maegd c.s.

Considerans V (nieuw)

Een considerans V invoegen, luidende:

“V. overwegende dat Armenië en de Europese Unie 
een alomvattende strategische agenda voor het partner-
schap tussen de EU en Armenië hebben aangenomen, 
waarin ambitieuze samenwerkingsprioriteiten worden 
vastgesteld op het gebied van bestuur, economische 
ontwikkeling, hervorming van het rechtssysteem, men-
senrechten en uitwisselingen tussen de volkeren en 
die als basis voor versterkte samenwerking en verdere 
Europese integratie kan dienen;”

VERANTWOORDING

De gehechtheid van Armenië aan de Europese waarden 
en ambities herbevestigen.



91347/002DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

 N° 8 de M. De Maegd et consorts

Considérant W (nouveau)

Insérer un considérant W rédigé comme suit:

“W. considérant qu’une section consulaire belge 
a été ouverte à Erevan et qu’elle fonctionne à plein 
régime, l ’objectif étant de renforcer les relations 
arméno‑belges et les contacts entre les peuples et de 
jeter les bases d’un système d’exemption de visa qui 
pourrait éventuellement être développé dans le futur;”

JUSTIFICATION

Renforcement de l’argument de l’ouverture d’une section 
consulaire belge au profit des relations Belgique-Arménie.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 8 van de heer De Maegd c.s.

Considerans W (nieuw)

Een considerans W invoegen, luidende:

“W. overwegende de opening van de Belgische 
consulaire afdeling in Jerevan en de volledige werking 
ervan ter versterking van de Armeens-Belgische be-
trekkingen en de contacten tussen de volkeren, alsook 
als basis voor een potentiële toekomstige visumvrije 
regeling;”

VERANTWOORDING

Een sterkere argumentatie leveren voor de opening van 
een Belgische consulaire sectie ten behoeve van de Belgisch-
Armeense betrekkingen.
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 N° 9 de M. De Maegd et consorts

Demande 1.1

Compléter cette demande par les mots suivants:

“, y compris l’évacuation inconditionnelle des terri-
toires frontaliers occupés de la République d’Arménie, 
d’une superficie de plus de 200 kilomètres carrés.”

JUSTIFICATION

Rappel important concernant les territoires frontaliers 
encore occupés de la République d’Arménie.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 9 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 1.1

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“, waaronder de onvoorwaardelijke ontruiming van de 
bezette grensgebieden van de Republiek Armenië met 
een oppervlakte van meer dan 200 vierkante kilometer.”

VERANTWOORDING

Belangrijke herinnering omtrent de nog steeds bezette 
grensgebieden van de Republiek Armenië.
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 N° 10 de M. De Maegd et consorts

Demande 1.2

Compléter cette demande par les mots suivants:

“, y compris le respect du droit au retour collectif 
dans la patrie, assorti de garanties de protection 
internationale.”

JUSTIFICATION

Rappel du droit international.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 10 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 1.2

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“, inclusief de eerbiediging van het recht op collec-
tieve terugkeer naar het vaderland onder internationale 
beschermingsgaranties.”

VERANTWOORDING

Herinnering aan het internationaal recht.
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 N° 11 de M. De Maegd et consorts

Demande 1.3

Compléter cette demande par les mots:

“, et de l’ingérence dans les affaires intérieures de 
tout pays.”

JUSTIFICATION

Mention explicite que la pression militaire n’est pas accep-
table, pas plus que l’ingérence.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 11 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 1.3

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“, en inmenging in de binnenlandse aangelegenhe-
den van elk land.”

VERANTWOORDING

Uitdrukkelijk signaal dat militaire dwang net zoals elke 
inmenging onaanvaardbaar is.
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 N° 12 de M. De Maegd et consorts

Demande 3

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“3. de profiter de cette opportunité, en collaboration 
avec les autres États membres de l’Union européenne, 
pour inciter l’Azerbaïdjan à enfin signer l’accord de paix 
avec l’Arménie paraphé le 13 mars 2025, en proposant, 
si nécessaire, que l’Union européenne joue un rôle de 
médiateur ou de facilitateur;”

JUSTIFICATION

Rappel explicite que l’Azerbaïdjan a également son rôle à 
jouer dans la signature de cet accord de paix.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 12 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 3

Dit verzoek vervangen als volgt:

“3. deze gelegenheid aan te grijpen om, in samen-
werking met de andere lidstaten van de Europese 
Unie, Azerbeidzjan aan te sporen het op 13 maart 2025 
aangekondigde geparafeerde vredesakkoord met 
Armenië eindelijk te ondertekenen, en indien nodig voor 
te stellen dat de Europese Unie een bemiddelende of 
faciliterende rol op zich neemt;”

VERANTWOORDING

Uitdrukkelijke herinnering dat ook Azerbeidzjan een rol 
heeft bij de ondertekening van dit vredesakkoord.
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 N° 13 de M. De Maegd et consorts

Demande 6

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“6. d’intensifier les démarches diplomatiques en 
faveur du respect des droits humains, de l’accès huma-
nitaire et du droit à un procès équitable et transparent 
sous la supervision d’observateurs internationaux;”

JUSTIFICATION

Rappel du rôle des observateurs internationaux et du 
principe du droit à un procès équitable.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 13 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 6

Dit verzoek vervangen als volgt:

“6. de diplomatieke inspanningen op te voeren om 
de eerbiediging van de mensenrechten, humanitaire 
toegang en het recht op eerlijke en transparante rechts-
gang onder toezicht van internationale waarnemers te 
bevorderen;”

VERANTWOORDING

Herinnering aan de rol van de internationale waarnemers 
en aan het beginsel van het recht op een eerlijk proces.
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 N° 14 de M. De Maegd et consorts

Demande 7

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“7. de continuer à promouvoir, dans toutes les 
enceintes internationales, une paix durable dans le 
Caucase du Sud fondée sur le respect des objectifs et 
des principes du droit international, des droits humains, 
de la dignité humaine et de la prévention des conflits;”

JUSTIFICATION

Importance de mentionner explicitement les objectifs et 
les principes du respect du droit international.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 14 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 7

Dit verzoek vervangen als volgt:

“7. in alle internationale fora te blijven ijveren voor een 
duurzame vrede in de Zuidelijke Kaukasus, gebaseerd 
op eerbiediging van de doelstellingen en de beginselen 
van het internationaal recht, de mensenrechten, de 
menselijke waardigheid en conflictpreventie;”

VERANTWOORDING

Belangrijk om uitdrukkelijk de doelstellingen en principes 
van de inachtneming van het internationaal recht te vermelden.
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 N° 15 de M. De Maegd et consorts

Demande 8

Compléter cette demande par les mots suivants:

“, en appelant l’Azerbaïdjan à permettre à tous 
les otages arméniens détenus illégalement à Bakou 
d’avoir accès à un procès équitable, en signe de bonne 
volonté, afin de contribuer au renforcement des efforts 
de paix dans la région, ainsi qu’à retirer tout le person-
nel militaire des territoires souverains de l’Arménie, 
dans le respect total de l’intégrité et de la souveraineté 
territoriales de l’Arménie, afin de soutenir les efforts de 
paix en cours entre les deux pays.”

JUSTIFICATION

Développement de ce qui peut être fait pour soutenir le 
processus de paix en cours.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 15 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 8

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“:  Azerbeidzjan op te roepen om alle Armeense 
gijzelaars die illegaal in Bakoe worden vastgehouden 
toegang te verlenen tot een eerlijk proces, als gebaar 
van goede wil, teneinde bij te dragen aan de versterking 
van de vredesinspanningen in de regio, en om al het 
militaire personeel terug te trekken uit de soevereine 
gebieden van Armenië, met volledige eerbiediging van 
de territoriale integriteit en soevereiniteit van Armenië, 
en ter ondersteuning van de lopende vredesinspan-
ningen tussen beide landen.”

VERANTWOORDING

Uiteenzetting van mogelijke stappen om het lopende vre-
desproces te stimuleren.
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 N° 16 de M. De Maegd et consorts

Demande 9 (nouvelle)

Insérer une demande 9 rédigée comme suit:

“9. d’apporter son aide et son soutien à l’exécution 
des projets s’inscrivant dans le cadre de l’initiative 
“Crossroads of Peace” et de la route TRIPP, étant 
donné que l’Arménie est disposée à entretenir des 
relations de bon voisinage avec tous les pays, à rétablir 
toutes les liaisons et à avancer dans la mise en œuvre 
des projets précités;”

JUSTIFICATION

Développement de ce qui peut être fait pour soutenir le 
processus de paix en cours.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 16 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 9 (nieuw)

Een verzoek 9 invoegen, luidende:

“9. hulp en steun te verlenen bij de uitvoering van de 
projecten in het kader van het “Crossroads of Peace“-
initiatief en de “TRIPP Route“, gezien de bereidheid 
van Armenië om goede nabuurschapsbetrekkingen 
met alle landen te onderhouden, alle verbindingen te 
herstellen en vooruitgang te boeken met de hierboven 
vermelde projecten;”

VERANTWOORDING

Uiteenzetting van mogelijke stappen om het lopende vre-
desproces te stimuleren.
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 N° 17 de M. De Maegd et consorts

Demande 10 (nouvelle)

Insérer une demande 10 rédigée comme suit:

“10. de renforcer les relations avec l’Arménie, comme 
l’ont fait les Pays-Bas et le Luxembourg.”

JUSTIFICATION

Accent mis sur le développement des relations avec l’Armé-
nie, en prenant pour exemple nos voisins luxembourgeois et 
néerlandais.

Michel De Maegd (Les Engagés)
Els Van Hoof (cd&v)
Katrijn van Riet (N-VA)
Charlotte Deborsu (MR)
Annick Lambrecht (Vooruit)

 Nr. 17 van de heer De Maegd c.s.

Verzoek 10 (nieuw)

Een verzoek 10 invoegen, luidende:

“10. de betrekkingen met Armenië versterken, naar 
het voorbeeld van Nederland en Luxemburg.”

VERANTWOORDING

Inzetten op nauwere banden met Armenië en daartoe 
Luxemburg en Nederland als voorbeelden aanhalen.
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